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S B A I i I Z Ì R ,  V .  S b a l o n à b .

SBA LO , s. m . T. di Giuoco, S p a l l o ,  dicosi 

Quando a certi giuoelti s'oltrepassa un dato 

numero di puuti e si resta perdente, come 

in quello di Bazzica.

SBALONÀR o S b a l i z à s ,  v. (colla z dolce) 

Palleggiare, Dare al pollone per baia o por 

trattenimento.

S b a l o n a r s e ,  io altro sign. D i l o m b a r s i ,  

Affaticarsi in modo che si guastino i lombi.

M e  s o n  s b a i . o n à  m i  i n c t i l h e n t e ,  l o  m ' e b ­

b i  a  d i l o m b u r e  m a  i n u t i l m e n t e  —  F a t i c a ­

r e  u n a  c o s a ,  vale Durar fatica per acqui­

starla. V. U e s n o b b o l a b s e .

SBA LO K DÌO , add. S b a l o r d i t o  ;  I m b a l o r d i ­

t o  ;  S t o r d i t o  —  E '  p a r e  c h e  t i  s i a  c a d u t a  

l a  g r a g n u o l a  a d d o s s o ,  dipesi di Ohi resta 

sbalordito per qualche disgrazia. 

SBALOTÀ , add. R i f i u t a t o  ;  R i p u l s a t o  o R i ­

p r o v a t o  d a i  v o l i .

SBALOTÀDA , s. f. R i f i u t a m e n t o  ;  R i p r o ­

v a z i o n e  ;  R i p u l s a ,  dicesi di Quella fatta 

con voti.

V e d o  h e  t o b  s o  d n i  s b a l o t . ì d a ,  V e d e r e  i l  

p a r t i t o  v i n t o ,  cioè di non poter riuscire. 

P r e v e d o  d i  a v e r  l a  r i p u l s a .

S b a l o t à d a  h e  n e v e ,  lo stesso che B i l o -  

c à d a ,  V.

SBALOTAR v. R i p u l s a r e  ;  R i p r o v a r e ;  R i ­

f i u t a r e  ;  E s c l u d e r e  c o ' v o t i .

SBALZA , add. (colla z aspra) Voce fam. 

usata per S o p e r c h i a t o  ;  I n g i u r i a t o  ;  V il i ­

p e s o  o P r e t e r i t o  ;  T r a s c u r a t o .

Co S E  X E  V E C I U  S B  X E  S B A L Z A I  DA T C T 1 ,  I

v e c c h i  s o n o  s o p e r c h i a l i  o t r a s c u r a l i  o p r e ­

t e r i t i .  V. io V e c h i o .

SB A LZA R , v. (colla z aspra) S b a l z a r e  o  

B a l z a r e ;  R i b a l z a r e ;  R i m b a l z a r e  e  R i s a l ­

t a r e .  Il rimbalzare che fa la palla o lim ile  

percossa in t e i T a ,  S o b b a l z a r e  o S a l t e l l a r e ,  

e  v a l e  Saltar in su.

Parlando de’ liquori. S c h i z z a r e ;  S c a p ­

p a r e ;  U s c i r e ;  S a l t a r  f u o r i .

S b a l z ì r  a  l a  v i t a ,  A v v e n t a r s i  a l  c o l l o ,  

a l  p e t t o  ;  A s s a l i r e .
S b a l z a i  d e  p b e z z o  i  v i v e r i ,  A u m e n t a r ­

s i  a s s a i ;  A c c r e s c e r s i ;  I n c a r i r e  i  g r a n i  d i  

■ s b a lz o  e s i m i l i .

S b a l z a r  q d a l c ù n ,  S b a l z a r e  a l c u n o ,  di­

cesi metaf. per Levare altri di posto o da 

una carica —  T o g l i e r  l a  v o l t a ,  vale Preoc­

cupare nelle operazioni alternative il luogo 

altrui, che anche dicesi F u r a r  l e  m o s s e .

S b a l z ì b  f o i a ,  B a l z a r  f u o r i ,  vale Usci­

re e Scappar fuori con velocità, B a l z a r  

f u o r i  l a  l e p r e .
S b a l z ì b  f o i a  d b  h a n ,  S b a l z a r e ,  Veca 

Aretina riportata dal Redi, la quale dicesi 

di Cosa che scappi di mano o d’altronde con 

violenza e quasi balzando, che dicesi anche 

S c h i z z a r e  — P a r e  c h e  g l i  o c c h i  t i  v o g ' i a -  

> 1 0  s c h  z z a r  d a l l a  l e s t a .

SB VLZÈTO , s. m. (colla z aspra) B a l z e l l o ,  

Piccolo fòlzo.

A sBALzÈTi, detto a modo avv. B a l s e l l o n i ;  

A n d a r  b a l z e l l o n i ;  F a r  b a l z e l l i  ;  B a l z e l l a ­

r e j  Vndar saltando a balzi.

SBA LZO , a. m . (colla z aspra) S b a l z o  o  1
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B a l z o  e R i m b a l z o  o R i b a l z o ,  Il risaltar di 

qualsivoglia cosa, ma di cesi specialmente 

della palla o del pallone che percuote in 

terra.

D e  s b a l z o ,  modo avv. D i  b a l z o  o  D i  

r i m b a l z o ,  dicesi del rimbalsamento che fa 

la palla o il pallone percotendo in terra — 

D a«  a l  B t i . o N  d b  s b a l z o ,  R i m e t t e r e  i l  p a l ­

l o n e  d i  b a l z o  o D a r e  d i  b a l z o .  Rimetterlo 

dopo il balzo.

D k  u h »  sbalzo. D i  p r i m o  l a n c i o ;  A 

p r i m a  g i u n t a ,  vale Subito.

S b a l z o ,  detto fig. vale A u m e n t o ;  A v a n ­

z a m e n t o  —  Un b f . l  s b a l z o  ! detto con am­

mirazione. U n  b e l l '  a v a n z a m e n t o  ;  U n  b e l  

r a p i d o  p r o g r e s s o ;  U n  b e l  v o l o  ;  U n a  b e l l a  

p r o m o z i o n e ,  direbbesi di Chi da infimo im ­

piego o dal nulla fosse portato inaspettata­

mente ad un uffizio riguardevole o lucro­

so — U n  g r a n d e  a u m e n t o  o r i n c a r i m e n -  

lO j  direbbesi del Prezzo delle cose dall’ in­

fimo al sommo.

F a b  d e i  s b a l z i ,  dicesi ancora fam. per 

F a r  d i  I l e  s  •a p p a l c ,  cioè Commettere alcun 

errore o leggerezza.

L a  f o b t o n a  f a  d e i  s b a l z - ,  L a  f o r t u n a  

f a  d e i  s a l i s c e n d i ,  per far intendere eh’ è 

sottoposta alle mutazioni.

SBAM PIO , add. da S b a m p ì b ,  S v a n i t o ,  dicesi 

de’ Liquori che, per avere svaporato coi- 

l ’ esalazione le loro parti più sottili, riman­

gono senza sapore odore e simili.

C i e b a  s b > * p ì a .  detto mot C e r a  s c o l m i l a ,  

s f i o r i t a .

SBVMI’ ÌR , v. S v a p o r a r e  ;  S f u m a r e  :  E s a ­

l a r e ,  Perdersi, Svanire ed è proprio de’Li- 

quori spiritosi.

SBAMPOLÀDA, s. f. nel plur. S i a h p o l a k ;  

nel dim in. S b a s i p o l a d i n a  —  D a r s b  d n a  

s b a i p o l a d i n a ,  D a r s i  u n  c a l d o ;  I n t i e p i d i ­

r e  i l  l e t t o ,  Leggermente riscaldarlo.

S i a h p o l ì e  si trova usato in antico nel 

sign. di L e g g e r e z z e  ;  I n e z i e  ;  S c i o c c h e r i e  ;  

B a i e ,  Cose di poca o niuna importanza — 

Tcte sbaupolàe, T u t t e  l e g g e r e z z e .  

SB A M PO L4R , v. A g i t a r s i :  M u o v e r s i ,  D i­

rebbesi nel signficato più comune della 

fiammetta di lum i, che vien mossa dal 

vento.

S b a s p o l à b ,  in T. Ant. dicevasi nel sign. 

di P r o p a l a r e  ;  S v e r l a r e .  V. S q c a q o a -  

b à b .

S b a m p o l a i s e ,  A s o l a r s i ,  Respirare, Sol­

levarsi, P r e n d e r  u n  p o ’ d ’ a s o l o ,  d i  r e s p i ­

r o .  A q u e s t ’ o r a  è  s o l i t o  a s o l a r v i  u n  p o c o  

d i  v e n t o .

SB4M PO LO , s. in. A s o l o ;  R e s p i r o ;  S o l ­

l i e v o ,  lo stesso che Secolo e So lo  —  

C h i a p e ì o  o n  p o c o  d e  s b a i p o l o .  P i g ' w m o  

un p o c o  d ’ a s o l o .

SBANCAR, v. S b a n c a r e ,  Voce di nuovo 

uso, e vale \incersi dal giuocatore lutto

il danaro che il Bandi ere ha messo sul 

giuoco — S b u s a r  u n o ,  vale Vincergli tuttq

il danaro —  D i s e r t a r e  u n o ,  in questo si- 

gn. è voce antica.

S b a n c ì i  o n  p i e d i c a t ò i ,  S v i a r e  l ’ u d i e n ­

z a  a d  u n  P r e d i c a t o  e .  a d  u n  P r o f e s s o -

S B A ftOS

r e ,  cioè Attrarre a sè il concorso de’di lui 

uditori.

SBAND4DA, s. f. S b a n d a m e n t o ,  e dicesi 

tanto nel sign. di Disperdimento o Scio­

glimento di gente adunata, quanto nell’al­

tro della nave. V. S b a n d a i .

SBAND IR , v. S b a n d a r e ,  Dissipare, Discio­

gliere: ditesi della gente adunata che si 

discioglie e disperde. A l g r i d o  d u i  s u o  v e ­

n i r e  s b a n d a r o n o  o  s i  s b a m l a n m o  e  t o r ­

n a r o n o  a  c a s a .

S b a n d a r s i ,  delto in T. Mil. vale L a­

sciare gli ordini e correre qua e là a bran­

chi o in fuga.

S b a n d a s s e  d e  l e  b a r c h e ,  S b a n d a r e  o  

D a r e  a l l a  b a n d a ,  ditesi della Nave quan­

do la forza del vento la fa piegare sopr i 

una banda. Ditesi anche L a  n a v e  è  s b a n ­

d a l a ,  quando il carico o la zavorra non è 

bene distribuita.

SBANDIEUONA , s .  f. S p i r i l e z z a ,  Donni 

di molto spirito e di vivacità e dicesi per 

¡scherzo —  B a n d i e r a ,  direbbesi ad una 

Donna sregolata, sciammanata o sconside­

rata.

SBANDÒN , s m. A b b a n d o n o  ;  A b b a n d o n u -  

m e n l o .

L a s s a i  i n  s b a n d ù s i ,  L a s c i a r e ;  N e g l i ­

g e r e ;  T r a s c u r a r e  ;  O b l i t e r a r e .  

SBVÌNDON.V, add. A b b a n d o n a t o ;  D i s e r ­

t a t o .

S b a n d o n à  d a i  n i E D E G m ,  lo stesBo che 

S p e d ì » .  V.

SBAM JONÀR, v. A b b a n d o n a r e ,  Lasciare 

affatto. —  A b b a n d o n a r e  u n o , vale anche 

Lasciarlo solo e senz’aiuto.

S b a n d o n A b  l ’ a p à b .  A b b a n d o n a r e ,  Lascia­

re per affatto — P a r t i r s i  o L e v a r s i  d a  

g  u a c o  vale Levarsene, ¡Non so ne voler 

più intrigare, Abbandonar l’ impresa —  

G u a s t a r s i  p e r  p o c o  o s u l  b u o n o ,  Condor 

quasi a perfezione una cosa, e abbando­

narla per leggera cagione —  C a d e r e  i l  

p r e s e n t e  i n  s u l l ’ u s c i o ,  vale Condurre un 

negozio bene iusin presso alla fine, e gua­

starlo in su la conclusione o abbandonar­

lo, precipitarlo.

SBARA, s. f. B a r r a ;  C a t a l e t t o ;  F e r e t r o ,  

Arnese di legno sul quale si posano i morti 

per portarli alla sepoltura.

i  u A B A  a  l e  s t b a d e  o  a i  p a s s i ,  S b a r r a  o  

S b a r r o ,  dicesi quel Tramezzo di legname 

che si mette per separare o per impedir

il passo, ed anche per qualunque rite­

gno —  R o s t a  si dice Quella stanga, quel 

piuolo o quel crocicchio di legno, che si 

mette in capo d’un viottolo o di una stra- 

detta nella campagna, per impedirvi il 

passo alle bestie —  S b a r r a ,  si chiamava 

sotto il cessato Governo italico ancora Quel 

tramezzo di tavolo, che divideva il luogo 

dove sedeano i Giudici all udienza tanto 

civile che criminale.

S b a i a  d ’ c n a  s p i n è t a ,  B a r r a  o S t a n g a ,  

Pezzo di legno posto a traverso sopra i 

salterelli d'un gravicembalo, che impedisce 

loro di rimuoverti.

S b a i e  d e  l e  c h i o e b e .  R e s t e ,  c h i a m a t i !


